
Gelet op het gunstig advies van de Inspectie van Financiën, gegeven
op 6 november 2019

Overwegende dat het begrotingsprogramma van de huidige bijakte
bij het Samenwerkingsakkoord van 15 september 1993 in zijn hoofd-
stuk 6 – Culturele, wetenschappelijke en patrimoniale investeringen,
een bedrag voorziet van 176.150,14 EUR voor de verwezenlijking van
de herinrichting van de gelijkvloers van het BIP;

Gezien de noodzaak het totale budget ten laste van het samenwer-
kingsakkoord vrij te geven in verschillende schijven.

Overwegende dat het programma van dit subsidiedossier werd
goedgekeurd door de Gewestregering op 3 oktober 2018.

Op de voordracht van Onze Eerste minister, belast met Beliris en de
Federale Culturele Instellingen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. § 1. Een facultatieve subsidie van honderdzesenzeventig-
duizend honderdvijftig euro en veertien cent, (176.150,14 EUR) wordt
toegekend aan de Maatschappij voor Stedelijke Inrichting.

§ 2. De subsidie onder paragraaf 1 wordt geboekt op de basisallocatie
33.55.22.51.22.22 van de algemene uitgavenbegroting van de FOD
Mobiliteit en Vervoer van 2019.

Art. 2. De subsidie heeft als doel de ontwerpstudies voor de
renovatie van de benedenverdieping van het Brussels Info place « BIP »,
gelegen op de hoek van het Koningsplein en de Koningstraat 2-4 te
Brussel te financieren.

Art. 3. § 1. De investeringen zullen worden uitgevoerd ten laste van
het budget van de Maatschappij voor Stedelijke Inrichting dat de
betalingen zal uitvoeren met zijn eigen gelden en met de subsidie, deze
laatste is beperkt tot 176.150,14 EUR.

§ 2. De vrijgave van deze schijven vindt plaats volgens devereffe-
ningsvoorwaarden vastgelegd in art. 5 van het protocolakkoord. Een
van deze voorwaarden voorziet dat enkel de uitgaven die met respect
voor de reglementering betreffende de overheidsopdrachten gereali-
seerd werden terugbetaald zullen worden door Beliris.

§ 3. De betaling van de verschillende schijven kan indien nodig over
meerdere jaren worden verspreid.

§ 4. De Directie Vervoerinfrastructuur van de FOD Mobiliteit en
Vervoer, Vooruitgangstraat 56, te 1210 Brussel, staat in voor de
administratieve behandeling van de subsidie. Alle briefwisseling met
betrekking tot de administratieve behandeling in het kader van dit
besluit wordt naar het voornoemde adres gestuurd.

Art. 4. De minister belast met Beliris is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 11 december 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen.

S. WILMES

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Scheepvaart

[C − 2019/31058]
14 JANUARI 2020. — Ministerieel besluit tot opheffing van ministe-

riële besluiten betreffende de vereenvoudigde procedure voor
opstellen van het milieu-effectenrapport

DE MINISTER VAN NOORDZEE,

Gelet op de wet van 20 januari 1999 ter bescherming van het mariene
milieu en ter organisatie van de mariene ruimtelijke planning in de
zeegebieden onder de rechtsbevoegdheid van België, artikelen 26 en 30;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 september 2003 houdende de
procedure tot vergunning en machtiging van bepaalde activiteiten in de
zeegebieden onder de rechtsbevoegdheid van België, artikel 11;

Gelet op het koninklijk besluit van 9 september 2003 houdende de
regels betreffende de milieu-effectenbeoordeling in toepassing van de
wet van 20 januari 1999 ter bescherming van het mariene milieu
activiteiten in de zeegebieden onder de rechtsbevoegdheid van België,
artikel 4;

Vu l’avis favorable de l’Inspection des Finances, donné le 6 novem-
bre 2019

Considérant que le programme budgétaire de l’avenant actuel à
l’Accord de Coopération du 15 septembre 1993 prévoit, dans son
chapitre 6 – Investissements culturels, scientifiques et patrimoniaux, un
montant de 176.150,14 EUR pour la réalisation de reconfiguration du
rez-de-chaussée du BIP ;

Vu la nécessité de libérer le budget total à charge de l’accord de
coopération en plusieurs tranches.

Considérant que le programme de ce subside a été approuvé par le
Gouvernement régional en date du 3 octobre 2018.

Sur la proposition de Notre Première ministre, chargée de Beliris et
des Institutions culturelles fédérales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. § 1. Une subvention facultative de cent soixante-seize
mille cent cinquante euros et quatorze cent, (176.150,14 EUR) est
accordée à la Société d’Aménagement Urbain.

§ 2. La subvention visée au paragraphe 1er est imputée au Budget
Général des Dépenses de l’année 2019 du SPF Mobilité et Transports,
allocation de base 33.55.22.51.22.22

Art. 2. La subvention a pour objet le financement des études de
projet nécessaires pour la rénovation du rez-du-chassée du Brussels
Info place « BIP », situé au coin de la Place Royale et de la Rue
Royale 2-4 à Bruxelles.

Art. 3. § 1. Les investissements seront exécutés à charge du budget
de la Société d’Aménagement Urbain qui effectuera les paiements sur
ses fonds propres et sur la subvention, cette dernière étant limitée à
176.150,14 EUR.

§ 2. La libération de ces tranches a lieu selon les conditions de
liquidation qui sont définies dans l’art. 5 du protocole d’accord. Une de
ces conditions prévoit que seules les dépenses réalisées dans le respect
de la réglementation relatives aux marchés publics sont remboursées
par Beliris.

§ 3. Le payement des différentes tranches peut si nécessaire s’étaler
sur plusieurs années.

§ 4. La Direction Infrastructure de Transport du SPF Mobilité et
Transports, rue du Progrès, 56 à 1210 Bruxelles, se charge du traitement
administratif de la subvention. Toute la correspondance relative au
traitement administratif dans le cadre du présent arrêté est envoyée à
l’adresse précitée.

Art. 4. Le ministre chargé de Beliris est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 11 décembre 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Première Ministre,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,

S. WILMES

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Navigation

[C − 2019/31058]
14 JANVIER 2020. — Arrêté ministériel portant abrogation des arrêtés

ministériels concernant la procédure simplifiée pour la rédaction
de l’étude des incidences environnementales

LE MINISTRE DE LA MER DU NORD,

Vu la loi du 20 janvier 1999 visant la protection du milieu marin et
l’organisation de l’aménagement des espaces marins sous juridiction de
la Belgique, les articles 26 et 30 ;

Vu l’arrêté royal du 7 septembre 2003 établissant la procédure
d’octroi des permis et autorisations requis pour certaines activités
exercées dans les espaces marins sous juridiction de la Belgique,
l’article 11 ;

Vu l’arrêté royal du 9 septembre 2003 du 9 septembre 2003 fixant les
règles relatives à l’évaluation des incidences sur l’environnement dans
les espaces marins sous juridiction de la Belgique, l’article 4 ;
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Gelet op het ministerieel besluit van 8 juli 2005 betreffende de
bepaling van een activiteit van publicitaire en commerciële onderne-
mingen onderworpen aan de vereenvoudigde procedure en de vast-
stelling van het modelformulier voor de opstelling van het milieu-
effectenrapport;

Gelet op het ministerieel besluit van 3 juni 2009 tot aanduiding van
de activiteiten van publicitaire en commerciële ondernemingen die
onderworpen zijn aan de vereenvoudigde procedure en waarvoor het
milieu-effectenrapport wordt opgesteld door invulling van een model-
formulier,

Besluit :

Artikel 1. Het ministerieel besluit van 8 juli 2005 betreffende de
bepaling van een activiteit van publicitaire en commerciële onderne-
mingen onderworpen aan de vereenvoudigde procedure en de vast-
stelling van het modelformulier voor de opstelling van het milieu-
effectenrapport wordt opgeheven.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 3 juni 2009 tot aanduiding van de
activiteiten van publicitaire en commerciële ondernemingen die onder-
worpen zijn aan de vereenvoudigde procedure en waarvoor het
milieu-effectenrapport wordt opgesteld door invulling van een model-
formulier wordt opgeheven

Brussel, 14 januari 2020.

Ph. DE BACKER

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/206048]

7 JANUARI 2020. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor
sommige ondernemingen die onder het Paritair Comité voor de
textielnijverheid (PC 120) ressorteren, van de voorwaarden waar-
onder het gebrek aan werk wegens economische oorzaken de
uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden schorst (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkom-
sten, artikel 51, § 1, vervangen bij de wet van 30 december 2001 en
gewijzigd bij de wetten van 4 juli 2011 en 15 januari 2018;

Gelet op het advies van het Paritair Comité voor de textielnijverheid,
gegeven op 14 oktober 2019;

Gelet op advies 66.770/1 van de Raad van State, gegeven op
12 december 2019, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de werkgevers en de
werklieden van de ondernemingen die onder het Paritair Comité voor
de textielnijverheid ressorteren, uitgezonderd de werkgevers en hun
werklieden uit de subsector breigoednijverheid en de werkgevers en
hun werklieden van de veredelingsbedrijven die voor rekening van
derden werken en van de bedrijven die uitsluitend voor rekening van
derden ″piqureren″.

Art. 2. § 1. Bij gebrek aan werk wegens economische oorzaken mag
de uitvoering van de arbeidsovereenkomst geheel worden geschorst
vanaf de eerste arbeidsdag die op deze van de kennisgeving volgt.

§ 2. De kennisgeving van een regeling van volledige schorsing van de
uitvoering van de arbeidsovereenkomst geschiedt bij de aanvang van
de laatste arbeidsdag die de schorsingsperiode voorafgaat. Zij geschiedt
hetzij door aanplakking van een bericht op een goed zichtbare plaats in
de lokalen van de onderneming, wanneer de nieuwe arbeidsregeling
een collectief karakter draagt, hetzij, wanneer de nieuwe arbeidsrege-
ling geen collectief karakter draagt, door de overhandiging aan de
werkman van een geschrift.

Vu l’arrêté ministériel du 8 juillet 2005 relatif à la disposition d’une
activité d’entreprises publicitaires et commerciales soumises à la
procédure simplifiée et de l’établissement du formulaire type pour la
rédaction de l’étude des incidences environnementales;

Vu l’arrêté ministériel du 3 juin 2009 visant la désignation des
activités des entreprises publicitaires et commerciales soumises à la
procédure simplifiée et pour lesquelles l’étude des incidences environ-
nementales est effectuée à l’aide d’un formulaire standard,

Arrête :

Article 1er. L’arrêté ministériel du 8 juillet 2005 relatif à la disposi-
tion d’une activité d’entreprises publicitaires et commerciales soumises
à la procédure simplifiée et de l’établissement du formulaire type pour
la rédaction de l’étude des incidences environnementales est abrogé.

Art. 2. L’arrêté ministériel du 3 juin 2009 visant la désignation des
activités des entreprises publicitaires et commerciales soumises à la
procédure simplifiée et pour lesquelles l’étude des incidences environ-
nementales est effectuée à l’aide d’un formulaire standard est abrogé.

Bruxelles, le 14 janvier 2020.

Ph. DE BACKER

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/206048]

7 JANVIER 2020. — Arrêté royal fixant, pour certaines entreprises
relevant de la Commission paritaire de l’industrie textile (CP 120),
les conditions dans lesquelles le manque de travail résultant de
causes économiques suspend l’exécution du contrat de travail
d’ouvrier (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, l’article 51,
§ 1er, remplacé par la loi du 30 décembre 2001 et modifié par les lois des
4 juillet 2011 et 15 janvier 2018;

Vu l’avis de la Commission paritaire de l’industrie textile, donné le 14
octobre 2019;

Vu l’avis 66.770/1 du Conseil d’ État, donné le 12 décembre 2019, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté s’applique aux employeurs et aux
ouvriers des entreprises relevant de la Commission paritaire de
l’industrie textile, à l’exception des employeurs et leurs ouvriers du
sous-secteur de l’industrie de la bonneterie et des employeurs et leurs
ouvriers des entreprises d’achèvement travaillant pour compte de tiers
et des entreprises ″piqurant″ exclusivement pour compte de tiers.

Art. 2. § 1er. En cas de manque de travail résultant de causes
économiques, l’exécution du contrat de travail peut être totalement
suspendue à partir de la première journée de travail suivant celle de la
notification.

§ 2. La notification d’un régime de suspension totale de l’exécution
du contrat de travail s’effectue au début de la dernière journée de
travail précédant la période de suspension. Elle s’effectue soit par
l’affichage d’un avis à un endroit apparent dans les locaux de
l’entreprise, lorsque le nouveau régime de travail revêt un caractère
collectif, soit lorsque le nouveau régime de travail ne revêt pas un
caractère collectif, par la remise à l’ouvrier d’un écrit.
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